Her Excellency Ms. Thi Tuyet Mai Le

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

Mission permanente de la République socialiste du Vietnam

auprès de l'Office des Nations Unies à Genève

Chemin des Corbillettes 30

1218 Grand-Saconnex, SUISSE

geneva@mofa.gov.vn
Madame l’Ambassadrice,

À la suite d’informations reçues de l’ACAT-France, je tiens à vous faire part de ma vive préoccupation quant au sort des journalistes indépendants Pham Chi Dung, Nguyen Tuong Thuy et Le Huu Minh Tuan. Lors d’un procès tenu à Ho Chi Minh City le 5 janvier dernier, tous trois ont été condamnés à des peines de prison allant de 11 à 15 ans, suivies de trois ans de résidence surveillée, simplement pour avoir souhaité informer leurs concitoyens. 

Les trois journalistes, arrêtés entre novembre 2019 et juin 2020, avaient été détenus dans des conditions déplorables et maintenus au secret pendant plusieurs mois. Ils n’ont pas eu le droit de rencontrer leur avocat avant le mois de novembre 2020. L’état de santé de l’un d’entre eux, Nguyen Tuong Thuy, âgé de 69 ans, se dégrade.

Dans ces circonstances, en votre qualité de représentante de la République socialiste du Vietnam, je vous exhorte, Madame l’Ambassadrice, à bien vouloir intercéder pour que le Vietnam :

· libère immédiatement et sans conditions Pham Chi Dung, Nguyen Tuong Thuy et Le Huu Minh Tuan et abandonne les charges qui pèsent contre eux, car ils ont seulement fait usage de leur droit à la liberté d’expression et d’information, garanti par l’article 25 de la Constitution vietnamienne de 2013 ;
· veille à ce que, dans l’attente de leur libération, ils ne soient pas victimes d’actes de torture ou d’autres formes de mauvais traitements, conformément à la Convention contre la torture ratifiée par le Vietnam en 2014 et à l’Ensemble de règles minima des Nations unies pour le traitement des détenus ; 

· cesse de recourir à des accusations abusives à l’égard de personnes exerçant leur droit à la liberté d’expression et d’information de manière pacifique.

Dans cette attente, je vous prie de croire, Madame l’Ambassadrice, en l’expression de ma haute considération.

Copie de cette lettre envoyée à l’Ambassade du Vietnam en France :

SEM Nguyen Thiep

Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire

Ambassade du Vietnam en France

61 rue de Miromesnil - 75008 PARIS

vnparis.fr@gmail.com 

